
Kőszeg, 1904. április hó 3-án. 

E l ö f i g e t ó s i a r 
Szépirodalmi, társadalmi, ós köz 

gazdasági het i lap . 

Megjelenik minden vasarnap. 

A la* szellem, részét illető közlemények 

a szerkesitühughez invezeudók. 

Elöfy.etisi pénzek és n k l u u i á o i ó k , 

? e i g 1 G y u l a 

kiadó címére küldendők. 

XXIV. évfolyam. Felelős szerkesztő : 

F j á X G I a < Í Y U I * A . 14. szám. 

Föltámadás. 

Halottaiból föltámadt, akit az Isten fiának 

mondott, akiben Istennek kedve telt : s akit isten 

meghalni, kerezzthnlált szenvedni engedett az embe-

riség megváltaim v.'geit! 

„Isten leküldi fiát, hogy egy emberi életet 

végigkűzdjőii, hogy egy emberi halált átszenvedjen : 

tt mi bűneink megváltásául !" 

Boldogok u/.ok, akik e hitben élnek és halnak. 

Micsoda sivár, cél nélkül való az élet, milyen 

reménytelen és vigasz nélkül való a meghalás: ha 

nem hisz az ember a föltumadásban. 

Húsvét van ! A föltámadás örömünnepe ! 

Föltámadt halottaiból az Islen Ga : s mi hisz-

szUk, hogy mi is föl fogunk támadni. 

Nézzünk körül a természetben. 

Nem látjuk megujului az életet mindenfelé ? 

A fold termo ereje, melyet szinte áttörhetlen 

ingyréleg (unott lenyűgözve hónapokon át, műkö-

désbe jött ! 

A növények kibújnak a földből ; ahol eiöbb 

fehér hólepel borította a csupasz földet, ott most 

s/.inekbeu pompázó és balzsamos illatú virágok 

keluek. — 

Kővé meredt ós élettelenuá vált állatok izmai 

megrándulnak, életre ébrednek és természetszerű 

rendeltetés szerint funkcionálnak. 

A legparányibb szúnyog zümmögése, a béka 

brekegése, a madarak dala : mind azt mutatja, 

hogy föltámadt a természet, hogy itt a tavasz ! 

I l á t csak nekünk, az Isten képére • hason-

latosságára teremtett embernek ue lenne föltáma-

mudána ? 

Csak az ember lenne az a szánalmas lény, 

mely a természet rendje szerint örökre megsem-

misül, — mielőtt rendeltetésének megfelelt ? 

Az ember, aki folytonosan fejlődik, a tökéle-

tesre törekszik, megszűnnék létezni és rendelteté-

séhez ue juthatna el ? 

A természet minden lénye teljesiti kötelességét. 

Tavasszal, H természet ébredésekor, megkezdi, s 

uiikor a termés/et nyugalomra tér, akkor pihen : 

de itt uiucs még vége, mert újra tavaszodik. 

Az embernél meg vége lenne, mikor nyuga-

lomra tér ? 

Nem. Föltámadás lészen. 

Eljön az ember tavasza in, « ha egyszer meg-

értük, el neai veszítjük többé. 

A/. Isten ti a megmutatta nekünk a/, utat : a/, 

emberi szenvedések, a földi élet megszűnése utén 

eljo a föltámadás ! 
El kell jönni s el fog jönni, mert igazságot 

kell tenni. 

Talán jntalmazatlan maradhatna az a sok jó , 

amit itt a földön az emberek félreismerve üldöztek ? 

Talán büntetlen volna hagyható az a sok 

rossz, amit a földön az emberi iga/.ságszolgáliatás 

megbüntetni nem volt képes ? 

Hiszen ha valami jót nem tudunk eléggé ineg-

hálálui, az „Isten fizesse meg* ! 

A rosszra pedig, mit mi büntetni nem tudunk, 

Isten büntetését várjuk. 

És pedig „ha itt nem, akkor a másvilágon"! 

T á r c a * 

£c ve ict vágtam. 
Irta : R e i c h A n t a l . 

Rózsaszínű kis levélkét Tártain, 
Rózsaszínű pecséttel a háton. 
Vártam, váltam, éjjel-nappal egyre, 
Annak voltain szinte a betegje. 

Vártam benne a te édes álmod, 
Szerelmedet, gerle kacagásod, 
Vártam benne, hogy szerelmed régi, 
S azt az érzést minden részed érzi. 

Vártam benne a te hivő szódat, 
Melyek egykor oly édesek voltak, 
Vártam benne egész boldogságom, 
Attól függött életem, halálom. 

Megjött végre . . . Nincs köszönet benne, 
Fekete volt hátul a pecsétje, 
Neui volt benne a te édes álmod, 
Se- i szerelmed, gerle kacagásod. 

Oly rövid volt. De ép elég arra, 
Hogy lelkemet, összemarcangolja, 
l iá t hiába, szétoszlott az álom, 
S vele tűnt el egész boldogságom. 

Hát hiába! Egyedül maradtam, 
Szédületes ür tátong alattaui. 
Csak bolyongom, már nincs többé végcél, 
Te voltál az ! De hamar eltűntél! 

Upor Géza „Trencsenyi Mátyár-ából * 
Túl a hegyeken, a virradat ténye utat tört magá-

nak az éjszakába, mikor a szakács kikísérte vendégeit. 
A tornác egy elhagyott zugában a következő párbeszéd 
íolyt le a fiatalok között. 

— Nagy bolond kegyelmed, Mátyás diák. 
— Már hogy érted ezt, édes Zsóti lelkem P 
— Csak így, ni. 

A hamis apróság szamárfüleket mutatott a vitéznek. 

— Ezt még érteném valahogy, ha a folytatását 
tuduáui. 

— Megmondom Íziben. De a zernyesti hős is nagy 
bolond ám. 

— István bátya P No ezt meg már végképen nem 
értem. 

— Elhiszem azt. Igaza van Bercsényi uramnak. 
A magyar, ha kapu mellett ülliet, odase az észnek. Pe-
dig volna belőle elég. 

— Hm, — dörmög Mátyás diák. 
— Figyeljen ide kegyelmed. 
— Csak téged látlak folyton, szép angyalom. 
— Tudja-e, hogy a várban nincs egy fia sebész 

sem P 
— Tudom bizony. 
— Hogy az úrasszonyomhoz ftgy kellett borbélyt 

hozatui Lőcse városából a minap P 
— Hallottam ugy féltüllel. 

— No, hát ha hallotta, legalább jutott-e es/.ébe 

valami P 
A flut láthatólag megzavarta ez a fog'ts kérdés. 
— Már hogy eszembe jutott Tolna valami P . . . 

• A« Oruág-Yilág f, í. 18. ttámAbjl »/ewe'j»<5i) ai j 
rfazletat kötlauk. 

Éppen nem mondhatnám . . . Tudod, ócska háj már az 
galambom. Gondoljon rá Pikó Döme! 

Most h kis lányon volt a zavar sora. Irnlt-pinilt. 
— Hiszen nem ugy értem. Jaj , de hova is beszél 

már megiut kegyelmed, diák . . . Mit szólna hozzá, ha 
Plzák uram is ágyba kerülne P Erre teleljen. 

A flu nagyot nyelt. 
— Plzák P Mondasz valamit. Az bizony istenes 

dolog volna, eszem azt az okos kis szádat. Hauser uram-
mal de nagyot hörpintenénk menten az egészségére ; 

— Mondtam uiár, hogy ue a kupán törje most a 
tejét, hanem azon, hogy kellene lefektetni azt a vén 
salabak tert. 

— Már hogy . . . 
— Az, HZ. Érti már, no. Aztán orvos kellene ós 

niucsen . . . 
— &s . . . és . . . Thüh, ebszülte labanca! 
A diák nagyot ütött a tejére. Kezdett immár vi-

lágosan látni a tél homályban. Annak a tehérképü, csepp 
asszonyteremtésnek meg ugy ragyogott az arca, hogy 
csupa gyönyörűség A l t nézni. 

Hiszen te valóságos Ocskajr vagy, édes ara-
nyom! - rikkantott a vitéz. — Több eszed van, mint 
magának Bercsényi uramnak, egész táborkarával együtt! 

a leány olyan boldogan kacagott erre az ötletre. 
— Most már tudja, miért olyan nagy bolond kegyel-

med P Meg az a zernyesti tózóhaduagy odabenn, a 
konyhában P 

— Hogyne tudnám ! Bizony bolondok vagyunk mi. 
Te vagy az okos egyedül, lelkem Zsótikám. Miért is 
nem születtél Mátyás diáknak ! 

— Azt csak bizza reám No, de most h»dd men-
ijek. .Az Ist»;i áld(a meg kegyelmedet I 

Menni k é s z ü l . 
— Ljha. Csak ta sabban, szentem ! — kapott utána 

Egész évre 8 korona, félÓTre 4 korona, 
negyedévre £ korona, egyes szám ára 

2 0 fillér. 

Nyilttér sora 40 fillér. 

H i r d e t é s n a g y s á g s z e r i n t . 

Igen, ott fognak Ítélni. O u fognak jutalmazni 

s büntetni. 

Ezért is kell lenni föltámadásnak, hogy meg-

halljuk az utolsó ítéletet, hogy kiki elvegye méltó 

ju ta lmát ! 

Ez a Int ad nekünk eröt a szenvedések vise-

lésében, e/. a hit tarthat vissza a rossztól és erő-

sít a j ó bm . 

Ember örülj, — ember rettegj : mert föltá-

madunk ! 

Örüljenek az iga/ak, rettegjenek a gonoszak ! 

Lészen föltámadás, hogy Ítéltessünk ! S. 

A város érdeke. 

A városi képviselőtestület közgyűlésein sokszor 

halljuk generális indokként fólhözni „a város érdeke*. 

Jelszó, — melynek mélyebb értelme és jelentősege 

sokszor tigyelmeu kivül hagyatik. 

Ugyanazzal a jelszóval érvelnek pro is, meg kontra 
is. Ugyanazt a dolgot a város érdekéből kivanatosru-k 
mondják, mások pedig ugyaucsak a város érdekében 

rntllStni kívánjak. 

NHUI csoda tehát, ha sok városi képTiselő néha 

gazáu nem tudhatja hányadán Tan, mert a szónoki 

érvek villogó sugarai különféle sziliekkel világítják uieg 

az ügyet, és sokszor oly ügyesen, hogy mindegyik vi-

lágítás valódinak látszik. 

Mivel azonban ugyanarra a kérdésre az i>j*n és 

ntm, egyszerre és egyidőben helyes telelet nem lehet, 

kétségtelen, hogy csak egyik vélemény lehel helyes s 

igaz, a másik pedig ezzel ellenkező. 

Ez ugy is van. 

Egyikuek igaza van, mert tUiU'm városi érdek 



alapján Ali; a másiknak pedig nincs igaza, mert — akár 
szándékosan, akár Önkénytelenül — a városi érdek kó-
pét különféle árnyalatok homályosítják, melyek az elfő 
gulatlan állásfoglalást lehetetlenné teszik. 

Hiszen sokszor a fölszólaló képviselő urak el is 
szólják magukat, s egyenesen megmondják, hogy ez 
vagy az a szempont — tehát nem a város érdeke — 
befolyásolja elhatározását. 

Ne gondoljuk azouban, hogy ez csak nálunk van 
igy. Az egész világon sincs máskép: mert — tmb rek 
vagyunk ! 

Emberek vagyunk, s emberi gyarlósáp, hogy nem 
tudunk elzárkózni az egyes emberi érdekek elöl, mikor 
^érdekekről van szó. 

S mik azok az emberi érdekek ? — — 
Egy k»s politika, egy kis felekezetiség egy kis 

haszonkeresés, egy kis irigység : ezek az egyes érdekek. 
Igeu hajlunk ahhoz, hogy valamit uem szavazunk 

meg, mert attól tartunk, hogy a megszavazás az ellen-
tétes politikának használ. 

Megtörténik az is, hogy valamit forszírozunk, mert 
azt hiszszük, hogy annak érvényesülésével valamely 
pártnak előnyt nyujtunk. 

Néha kitartással küzd valaki egy ügy mellett, mert 
abból neki vagy barátainak haszna lesz. 

Máskor hevesen elleneznek valamit, mert nem akar-
jak hogy másnak jusson az abbói várható előny. 

De előfordul az is, hogy valamit pártolunk csak 
azért, inert rokonszenves emberünk javasolja, vagy el 
leuzünk valamit, mert ellenszenves társunk kezdemé-
nyezte. 

Természetes, hogy ily szempontok érvényrejutásával 
háttérbe szorul a náros érdek*. 

Ha abból a szempontból nézzük az ügyeket, hogy 
a katholiku>ok vagy a luthráuusok nyernek e az ügy-
ből, ha azt vizsgálják nem lesz-e abból valakinek na-
gyobb előnye miut a másiknak, ha azt mérlegeljük, 
hogy politikai szempontból lehetne valamely ügynek 
hatása: akkor már helytelen nyomon jaruuk és nem 
találjuk meg a helyes megoldás útját 

Politikából, felekezetieskedésből, irigykedésből s 
személyeskedésből a város lakossága nem él meg. 

Gazdasági forgalom kell nekünk, és ezt a forgal-
mat előmozdító iutézmények. Ezekre pedig csak ugy 
tehetünk szert, ha a város illetékes egyénei, ha a va 
ros képviselőtestülete csupán a város érdekét tartja 
szem előtt. 

A város érdeke uem pusztán anyagi, hanem er-
kölcsi is. Nem kell tehát azt goudolni, hogy csupán az 
anyagiak pártolásáról vau szó. 

A város érdeke miudaz, ami annak anyagi s szel-
lemi fejlődését előmozditja. 

Vegyünk példát más városoktól. 
Nézzük Szentgotthárdot, amely korábbi időkben 

jelentéktelen hely volt és történelmén kivül semmivel 
sem dicsekedhetett, mig ott a pártoskodás uralkodott. 

Ma élénk forgalmú város, több gyárral; lakossá-
gának száma tetemesei! s folytonosan szaporodik. 

8 hogyan jutott ide? A város irányadó elemei 
belátták a belső villongások meddő voltát és azt, hogy 
a városi polgárnak önérdeke is azt parancsolja, hogy 
első sorban a város érdekét mozdítsa elő. 

összeálltak, — neiu küzdenek egymás ellen poli-
tikai téren nem verseuguek felekezetieskedéf-ben: 
v*>unantk a város tölvirágoxlatásábau. 

Vájjon mi kőszegiek nem tehetnők-e ugyanazt ? 
Nem volna e érdemes egyesülnünk a város érde-

keinek előmozdításában ? 
Vaj on nein saját érdekünk parancsolja-e nekünk 

is a meddő villongások mellőzését a város javára ? 

Amily áldatlan egy családban a családtagoknak 
széthúzása, irigykedése, önzése: époly áldatlan a város 
polgárainak elkülönzése, különbözö irányokhoz való csat-
lakozása, ellenségeskedése és egymás elleu uszítása. 

Vegyük ezt mindnyájat! fontolóra és ue kicsinyel-
jük ezen igazságokat. 

Ismerjük föl a város igazi érdekeit és igyekezünk 

azoknak érvényt szerezni. 
Ne dolgozzunk jelszavakkal, zászlók kai, ne hiúság-

gal és indulatokkal: hanem vegytik kezünkbe az ekét, 

vessük el a magokat, kapáljunk, gyomláljunk - és lé-

szen aratás ! 
Vessük le a keztyöt, akasszuk szegre a kabátot, 

és az izzadságot sein restellve dolgozzunk a város ér-
dekében, mint egyszerű munkásai a közügynek : mert 
csak kevésnek adatott meg a vezetés, - valakinek ve-
zettetni is kell. 

Ha igyekezünk uralkodni az emberi gyarlóság fe-
lett. ha képesek vagyunk legyőzni személyi érzelmeinket 
s indulatainkat, s íia városi ügyekben csakis mint vá-
rosi polgárok foglalunk állast: akkor az eredmény nem 
maradhat el, - akkor mra/unkl 

Maradandó hasznos alkotások létrejövetele az erők 

egyesülését és egy cél felé való törekvését tételezi föl. 

A városi polgárnak csak nem lehet más célja, mint 

a város érdeke ? 

Nos hát város polgárai egyesüljetek egytt!$n célo-

tok megvalósítására : akkor maradandó hasznos alkotá-

sok dicsérik mflködésteket! S. 

a vitéz s magához ölelte. Szelíden, mint a törékeny 
virágot. 

A leány szabadkozott. Engedte, hegy a fiú maga 
felé fordítsa piruló arcát. 

— Még egyet. Szeretsz ? 
— Talán . . . 
— Talán? Miért nem: igenP Olyau nagy bün az, 

őszintének lenni? 
Zsófi nem telelt. Ott babrált a keze szerelmes lo-

vag kardjának markolatán. Valami uyoiuhatla a lelkét. 
Az pedig majd felfaltaa szemeivel. 

— Miért nem felelsz ? Nézd csak édes . . . így . . . 
Lehajoltt s lázas felgerjedéssel kereste a remegő 

ajkakat. 

A leáuy hirtelen kibouatkozott az ölelő karok közül. 
Nagyon komoly lett egyszerre. 

— Mátys diák, ne várjon most feleletet tőlem. 
Akkor kérdezzem majd, ha Plzák uramnak szüksége lesz 
sebészre . . . 

— Ejnye, az eszemadta! — fakadt ki s utána 
bámult. 

Azután dünnyögve megindult a folyosón. 

jogosultsággal bir 18. A legutolsó népszámlálás alkal. 
mával 1661 husz évet meghaladó magyar honos szám 

Iái tátott össze. l«<H)óta tehát l<>l-gyel csökkent a húsz 
évet meghaladók száma. Ha tekintetbe vesszük az elhalálo-
zásokat, az elköltözést, ugy megmagyarázható az apa-
dás, de elvégre is szoiuoru statisztikája ez a szaporo-
dásnak, de talán ipari és kereskedelmi életünknek iH 

mert a flalal iparos és kereskedő ifjak munka és kereset 
hiányában, máshol néznek kereseti forrás után, a hol 
ha találnak, állandóan meg is települnek. 

— Gyászrovat. Városunk szülöttje, özv. virtsologi 
Hup/neht Józsefné szül. mecsén Mecséry Adélt 1904. 
évi március kó 2tí-áu, reggel Vs » órakor, rövid beteg-
ség uián, életének 77. évében Sopronban elhunyt. Teme. 
tése szerdán, f. évi március hó 30-án, d. u. 4 órakor 
volt. 

— Uj jarda. A képviselőtestület taviily azt hatá-
rozta el, hogy a vasút leié eső részén a kíraly-utnak 
a cement járda hosszabittassék meg. Ugy halljuk, hogy 
ez a munkálat a napokban veszi kezdetét. Hát ez ig*n 
szép dolog, csak azt nem értjük, hogy a háztulajdono-
sok nem igyekeznek jobb járdákat létesíteni, mikor 
kevés áldozattal emelhetnék a házak értékét. 

— Penztárvizsgálat. Városunk polgármestere f. é. 
március ^b-au a város házipénztáránál vizsgálatot tar-
tott. A vizsgálatnál Aovács Antal városi számvevő, dr. 
Htjedüt János tiszti ügyész és Szóvt Ferenc városi 
képviselő vettek részt. 

V á r o s i ü g y e i * . 
Hirdetmeny. 

Ezennel kö í k i r r é tótett ik, Uogjr * képviselő v á l a n t á s r a jogosul tak 

névj gyzékének kiibfiiiitása Kőszeg váró iban 1S04. ér i ápr i l is h«5 

7-ik nap án fo„' megkezdetn i . 

Mirül a város kö/zöség* értesitettetik, egyútta l az elöljáró-

ság fe lh ivai ik , hogv a/. 1S74. X X X I I I . törványc ikk SS. § a alap-

j á n : 

1> HI egyenes a l ó k községi ökönvvét (B. t áb lázn i ) , 

l ö l dsdó te lekkönyvét (Caus le r . ) 

81 h a tago-otás megtörtént a tasrositási te lekkönyvet , 

mely adatukat KE idézett törvény szerint a k i igaz í tó kü ldöt tségnek 

ki-zolgáltassa. 

Kótreg, 1904. márc ius hó 31-án. 

Mi»ke Kálmán báró s. k, 
A képviselő választók névjegyzékének k i igaz i t áv í ra 

k ikü ldö t t bizottság e lnöke. 

H i r e l s . 
3toldo<i 11 CSV Éli CSSEPEKET kiint 

nunk lapunk ti*.telt olvasóinak cn munkatér-
suinak. A s z e r k e s z t o s e g 

TmteUttH /elkérjek hátralékot elüti:,tőinket, 

íny v M elűlizefési ét$$tf§kd In punk leÍMtUh íwrifl/dnafe 

beküldeni szíveskedjenek, nehnyi a Inp szétküldésében 

tm*ak*dét löiféiijék. Előfizetési éir eijész évre 8 k., 

féléoi'e 4 knegyedéért 2 k. 
— A föltámadás ünnepe alkalmából hisszük és 

reméljük, hogy a fögymna/.imn és a villainosvilágitás 
ügyében is lészen J<»U imad <«, jobban mondva, hogy .a 
gyermek nem halt meg, csak alszik !* Megengedjük, 
hogy nem hiányzik a jóakarat a városházán, csakhogy 
már igen soká várunk. Ne várjanak tehát, hanem tegyenek 
meg minden lehetőt. 

- A zsidók ünnepe. Szeidán este kezdődött a 
zsidóság üunepe a Passzah, mely nyolc napig tart. E/. 
a nagy ünnep évfordulója annak a nevezetes ókori tör-
ténelmi eseménynek, mikor az izraeliták Egyptomböl 
történt kivonulásuk után, lerakták az egy Isten imádás 
eszméjének fundamentumát. 

— Közgyűlés. A város képviselőtestülete f. é. áp-
rilis hó 7-én délután 3 órakor a város közgyűlési ter-
mében rendes közgyűlést tart, melyen több fontos tárgy 
fog elintézést nyerni. 

- Választói Jog tervbe vett uj szabályozása cél-
jából az öszeirás megtörtént Kőszegen és Kőszegfalván 
a 20 éven telüli magyar houosok száma 156 abból 
választó joggal bir 551 egyén. Más községben választói 

Másnap megtöi tént a csoda. 
MAr a iniról annyit beszélt s a min annyit mula-

tott akkoriban Rákóczi fegyveres népe. 
urdöge volt annak a Trencsényi Mátyásnak. Ki-

csibe múlt. hogy ott nem hagyta a fogát Szepesvárában. 
De ne vágjunk elébe a dolognak. Csak csinyján 

a némettel. 

Vasárnap volt épp«t,. Valami árja nevü császári 
szent emléknapját ünnepelték a várban, ha ugyan hitelt 
atlliajunk a kuruc mendemondáknak. Ott volt a tem-
plomban az egész vasas-fölösleg, élén a hadnagyokkal 
e« a komoundáussal. Valóságos .Invaliden Haus", tfe 

neral Schlick jóvoltából. Becsületére legyeu mondva, 
Csáky uram ez alkalommal elkerülte az Isteu házát. 
Bizonyosan a köszvényes lábai húzódoztak a tömjén-
füsttől. De nem ugy Trencsényi Mátyás. Az uifi végig 
szenvedte hátul, a szentelt víztartó mellett, az egész 
katonai parádét. Ugy állott peckeseu, vadonatúj dol-
mányban, kifent bajusszal, akár lakodalomra készült 
volna. Készült is; titokbau még a triugiáját is kiélési-
tette a reggel. Hátha csakugyan szalag-szijat kell majd 
hasítani egy néhány németnek a hátából ! 

Olyan inohó vágyakozással nézegette az első padban 
ülő parancsnok tar koponyáját, hogy észre sem vette, 
a mint a kápolna ajtaja kinyílt. ZS"fi surraut be rajta 
Letérdelt és keresztet vetett magára, a mint illik. Ugyan-
ekkor mozgás támadt elöl. Plzák indnlt kifelé. Vörös 
arca hainar éktelen derült öltött, A vén vasas-roncs 
megpillantotta a templom pitvarában a szemérmes leányzót. 
Erre a vigyorgó ábrázatra Mátyás úrfi tagjait valami 
kéjelmetlen bizsergés futotta keresztül, önkéntelen siet-
séggel kapott kardjához és hátrafordult. Vesztére. Plzák 
uram ép akkor csipkedte meg ajkán nyájaskodással a 
Zsófika gyönyörűséges, pirulé orcáit, Az igaz, hogy ka-
pott is érrete egy erélyes karmolást a kezefején, de mi 
volt ez a szegény fiu háborgó indulataihoz képest. Egy 
pillanat alatt felejtett papot, vasast és templomot és 
magánkívül csörtetett az udvarra. 

A kommandáns az emeleti folyosó lépcsőin igyeke 
zett fölfelé. Ezt most egy becsülettudó kuruc hadfi menten 
levágná. De Mátyás ur kedélyesebb stratéga volt. Egy 
röpke gondolat a konyha telé vezérelte. Miut a szélvész, 
ugy rontott be Hauser bátya állomáshelyére. 

— Kötelet, kötelet 1 Ide az ablakhoz I 

Az öreg éppen egy lábas rotyogó valamivel kín-
lódott a tűzhely fölött. 

Adóügyi vizsgálat, dr. Káldy Imre pénzügyi 
titkár, és Vértes Sándor ni. kir. szánielleuőr Szombat-
helyről f. é. március hó ^s-áu a városnál az adóügyeket 
megvizsgálták, mert immár vége az exlexnek, s most 
már muszáj fizetni. 

— Az uj önkormányzati szabályrendelet. Polgár-
mesterünk a régi szabályrendeletet Esztergom sz kir. 
város és Székesfehérvár hasonló szabályreudeletei alapján 
átdolgozta, s mint már emiitettük a legközelebbi köz-
gyűlés elé terjeszti. Az uj tervezet nagyjában a régi 
szabályrendeletet a mát eddig történt többrendbeli mó-
dosítással meghagyja. Uj intézkedés a szakbizottságok 
szervezetének megállapitasa, a városi számvevőnek ta-
nácstaggá való fölvétele, és a két írnok helyett aljegy. 
zői és rendőrfogalmazói állás krealása, továbbá a városi 
jegyzői állásnak főjegyzői állasra változtatása. Azoufö-
lül a városi tisztviselők minősítése is szabályoztatik. 
Az átmeneti intézkedések pedig a szerzett jogok ép-
ségben tartását szabályozzák. A szabályrendelet terve-
zetét tegnap tárgyalta a jogügyi bizottság, s a városi 
képviselöuek a közgyűlés uapireudjével együtt kézbe-
sittetik. 

— Sepernek. Kezdődik a seprési idény, és — 
nagy port vernek föl. Az öntözésre senki sem gondol, 
hanem a seprés az vígan megy. Lehet, hogy az időjá-
rás szeszélye e sorok megjeleiiéseig alaposau megöntözött 
mindent, s igy a porról beszélni most különös dolog. 
De hát a jiirört is kell gondolni. A^érl kéttink — ke-
vesebb port. Tisztaság legyen, de lehetőleg p irwtnus 
tisitn*<ig.' 

— Mit adnak a huszárokért. A gőzmaloinlaktauya 
tulajdonosa nem járt rosszul, hogy a huszarszazad el-
helyezését, sflt az igénylet költséges átalakításokat i» 
elvállalta. Vasvármegye törvényhatósági bizottsága mult 
hó Ití-éli tartott közgyűlésben a laktanya tulajdonosa-
iészére a beszállásolási pjtadóböl évi 3700 Korona se-
gélyt szavazott meg, mely összeg rekoinpenzálja az 
átalakítással járó befektetést. 

— Mit kivan a Mercur gyar. A jelenleg Nagy-
Kanizsán levő „Mercur" kocsitengely és kocsirugó gyar 
beadta alázatos kérelmét a tekintetes tanácshoz, hogy 
az a Kőszegen létesítendő gyár részére a következő 
támogatást biztosítsa: Egy megfelelt} területnek átenge-
dését, vizi erő ha^znalati joggal, a rajta levő épületek-
kel és a hozzátartozo telekkel. A mennyiben a telep 
megnagyobbítása idővel szükségessé válnék, a teleknek 
megfelelő íuegnagyobbitását. 300.000 darab fali téglának 

— Megőrültél, Ham? Talán bizony kötélverő va-
gyok én, uii? Ciltakarodj a szemem elöl, azt mondom! 

A diák nem hallgatott rá. Keresgélt, kutatott a 
polcokon. Aztán nagy hirtelen belémarkolt valami zöldes 
csuporba. 

— M«gvan Végre! — kiáltott lelkesülten. Egy 
marék sót szorongatott —Edes Istváu bátya, a kurucok 
Istene megáldja kegyelmedet . . . Erősítsen kötelet az 
ablakhoz De íziben. Rögtön itt leszek ! 

A várparancsnok lakásához toronylépcsó vezetett 
a konyhából. Néhány Ugrással fönt volt az emeleten. 
Dehogy kopogtatott az ajtón! Ugy rohant be, a miut 
volt, félrecsapott kucsma a fejéu, kivout kard a jobbik 
kezében. 

Volt a ki fogadja. A kapitány ur termetes pipáját 
takarította éppen Mértéktelen dühre fakadt, a mint 
megpillantotta a lábatlankodó fejéu a vörös bársony sü-
veget s a hetyke kócsagtollat. A kivont kardot nem is 
vette észbe. 

— Halt! Posztoj ! — ordított rekedten. 
A pipaszár egyet fordult s a pompás tajtékszer-

s/.ám a merénylő fiu füle mellett szaladt neki a falnak. 
Mátyás félrekapta a fejét s egy szempillantásig 

habozott. Azouban mihamar jobbik eszéhez téit. 

— Posztoj a vakapák ! Cseh lolvaj l 
A kapitány nagyot káromkodott. Valami ördöngös 

fehér porral lett teli a szeme. Arra bizony sohse taní-
totta ő kegyelmét senki, hogy a só eilen védekezni okos 
dolog. Nem is volt rá ideje. A furfangos elleutel két 
kézre kapta a kardot s teljes erejéből végigvágott vele 
a sima labanc koponyán. Csak ugy koppant. 

— Hát „posztoj" vagyok én? Ilyen a pipás ven-
dégszeretet? . . . Aztán szép-e a Zsófika két szeme, 
kcinmaudáns uram ? — kötekedett pokoli humorral a 
diák. Szerette volua folytatni a mulatságot, de uem volt, 



és a megkívántató épület faanyagnak díjtalan rendelke-
zésre való bocsátását. Adómentességet is. Az igy ter-
vezett telepnek megnagyobbítása esetéi), megfelelően 
további segély nyújtását. Ennek elleneben a következő 
ellenszolgáltatásokra kötelezi magát: Létesít egy pö-
rölymutet, a mely egyelőre mintegy 40 embert fog-
lalkoztatna. A mennyiben a viszonyok kedvezően ala-
kulnának, kötelezi magát a telep fokozatos kiterjesztésére 
és niegnagyobbittására. Egyúttal felemlíti, hogy a gyai 
Magyarországon a maga nemében egyedül áll s ugy az 
országban, valamint a külfölddel élénk összeköttetésben 
áll. Adui tehát adhatnáuk eleget — de hogy mégis mit 
adunk, azt hiszem, azt nem nehéz kitalálni. Hogy Nagy-
Kanizsa mit ad, azt már nehéz volna kitalalni. 

— Eltűnt legeny. Mtlnár János bozsoki lakós, föld-
művesnek litvun nevű 23 éves siketuéma fia a műit hó 
itf-án liozsokról az apai háztól eltűnt, azóta ujoina 
veszett. Hozzá tartozói kerestetik. 

— A huszárok kaszarnyája. Serényen tolynak a 
munkálatok a vadaszkaszárnyaban, hova a huszárok is 
elszállásolva leszuek. A legénységi lakhelyek, valamint 
az istállók e hó lo-ig teljesen készen leszuek. A tiszti 
lovak részére kijelölt istállók atalakitását, mivel az 
eddig raktárnak használtatott, csak a napokban kezd-
hették meg, itt a munkalatok néhány nappal tovább 
fognak tartani. 

— Esó után — hó. A mult héten, március 30. s 
31-én történt a felső erdei fatermelés bizottsági rovan-
csolása. A bizottságban a polgármester, az erdóuiester, 
a beteg számvevő helyett Caapodt Kálmán számliszt és 
(iürtí udön vaiosi képviselő vettek részt. A bizottság 
március 3"-án szakadó esőben dolgozott, március 31-én 
pedig abban a meglepetésbeu részesült, hogy az óházon 
tul 30-50 ceiitnneler mély hóra és kemény téli hidegre 
talált, ugy hogy a két uapou kijutott uekik mindenfele 
IOSSZ időből. 

— Óvjuk az egeszseget. Ez az initnciója Vasvár-
megye alispanjáuak, ki a megyei főorvos jelentéséből 
ugy értesült, hogy a helybeli beleghazba az ápolónőkhöz 
gyermekek járnak be és egész délutánokat ott töltenek. 
Mivel ez a betegek nyugalmát is zavarja, másrészt a 
betegségek kiburcolasára is ezáltal alkalom nyílik, tol-
hívta az alispau a városi halosagot, hogy a kórház 
házirendjétől eltérő eme látogatások beszüntetne iránt 
intézkedjék. 

— Utak szabalyozasa A szombathelyi állauiépi-
té>zeti hivatal vezetője éitesitette a város polgármes-
terét, hogy f. hó ó éu a pozsouy-varazsdi országút ha-
tárait fogják revideálni, a kelhelyi dombtól kezdődóleg 
Szombathely irányában. Az utmeuú birtokosok hirdet-
luéuyileg tolhivaltak, hogy sajal érdekeik képvÍNelésére 
az eljái ásnál jelen legyenek. 

— Országos vasar Körmenden. Körmend nagy-
község elöljárósága részéről közhírré tétetett hogy Kör-
menden a legközelebbi országos vásár 19 >4. évi április 
hó f>-ik napján tartatik meg. 

— Szolo- gyümölcs- es virágkiállítás, A mint emlí-
tettük, a soproni kiállítás végre hajtö-bizottsaga szőlő-
gyümölcs- és virágkiállítás rendezését isteivezi. A kiál-
lítás ezen részének az irányítására a végrehajtó-bizott-
ság, mint megírtuk, felkérte lluller József, hercegi 
jószágkoruiányzót. Hallét József a napokban elterítette 
a kiállítás elnökségét, hogy szívesen bocsát ja tapasztali-
tait a bizottság rendelkezésére és húsvét után Sopronba 
jöu és részt vesz az ez ügyben tartandó értekezleten 

— A bejelentes határidejenek meghosszabitasa. 
Arra való tekintettel, hogy a kiállítás iránti éidekludu.* 
mindinkább fokozódik s a kiállítók száma egyie nagyobb 
lesz, a végrehajtó bizottság elhatarozta, hogy a kiállí-
tásra való jelentkezést ápiilis végéig meghosszabbítja 

— Összejövetel a kiállítás ügyeben. A soproni 
kereskedelmi és ipai kamatai keiulet iparosai t. é. áp-
rilis hó 4-én hétfőn d. e. '/» 11 érakor Sopronban a 
tornacsarnokban, uiiul említettük, (JtUm Mor kir. ta-

rint venni mert a fődolog nem az, lei söpör, hanem 
hogy stiporiy legyen, hpen azért szíves küldeményét a 
szerkesztőségi szolgával a papírkosárba söpörtetein, 
mert az a tő, hogy t&pörr* legyen. 

Érte3ités. 
Minden más értesítés helyett, tudatjuk ba-

rátainkkal és ösmeróseinkkel, hogy egybekelési ün-

nepélyünket t. hó 5-én tartjuk Keszthelyen. 

Kőszeg, 1U04. április hó. 

I > é < ' K e y I r é n . 
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nácsos, az orsz. magyar iparegyesület elnökének jelen-
létében a soproni ipar képzőművészeti kiállítás kelet-
kezésének és jelen allapotának ismertetése céljából 
nyilvános összejövetelt taitanak. A/, összejövetel tárgy-
sorozata a következő: 1. Gelléri Mór kir. tanácsos elő-
adása a vidéki kiállításuk jelentőségéről és értékéről 
különös tekintettel a Sopronban, rendező kiállításra. 
A Sopronban tervezett kiállítás mai állapota. Elódják 
litrtmji l'al dr. t's /ío'/t Gyula. J. Felhívás a kiállítás-
ban való részvételére. Roth Gyula. Az összehívók a 
gyűlésen sziveseu látnak minden éideklődót, úgy a nagy-
közönséget, mint a kiállítókat és a sajtó képviselőit is. 

— Tessek csak a Kőszegen gyártott mosószap-

pant használni! Az első próba megfogja győzni arról, 

hogy ép olyan jó mint bármely uiás gyártmányú szap-

pan. Kapható minden tüszerkereskedésben s a gyárosnál: 

F r e y b e r g e r Sándor bórkereskedésébbu Kőszegen. 
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Irodalom és művészet. 
• A ni jubileumunk. Kiutak az é\n«k a karácsonyán ünnepli 

ineg «/. (Ura/áii-ViláfJ fenuállai<iiiak iiefveda*u/.iiil(M jubilaamái. 
liuaxin huaionöt a? kíUdeluieira é» aiiceruira pillaulhatuiik TK>IH, 

uielj idö alatt lapunk a magyar •lTanókuiún»«£ acélán rátejf <l>«u 
lerju.lt «l «* gjcikerwt vari oly CMládoknát i«, a hol aialűtt kül-
földi IIHKOUIO ir.nyu lapok kepeiiák a mellt-mi táplált kot. Huaiouöt 
e» alatt hikurdll ütemünk azt, liOĵ T a magyar oivai.iko/oiiiiéK nagv 
tábor* xorakozott zá«zlóuk alá, h mi •>/.! avval datálnia mag hogy 
ugy lapunk kiállítása, m.ut tartalma t«kint*tál>«u lomJig az«bbet 
á» jol'bat nyujiottunk. 

Az a folyton eröabodö rokoua/vBv, m<>l«lyel a magvar ot-
vu^kilonitág lapunk iránt Tixeltottk, tana nakilnk lahelöia addig-
•l« t», liogy luiudati ••» karacaouván gaz ing tartaluiu Alinanach-bal 
lophattuk in /g oUaióinkat, áuida kdUHrli örómujt ragadjuk mag 
az alkalmat, lio.-y ei.bou a Jubilárii anzteudübeu olyan a 1 m a-
•i a o b-ol adj .nk el..Ü'..'i6iukuek, malv nemoxuk tartalom, hanem 
kQlt.í kiálittá* ívkiutrtáboo ••« utáltán faltünéat fog kvliam. 

A IUI a karáoaouyi Jubilári* Almanach tartalmát illett 
tnin.'an l>ü»al>b komuiautar mvilojáHátal inoll.ué^atal felsoroljuk 
a*ok navail, kik már eddig t» egy-«rfy elbeatél.ia.al,- Termál vagy 
/eneműval járullak ar. Altiiaiiacli tuagai irodalmi »>invoiialáu>tk 
emaléaahat. 

A Jubilirm Almanach reitxáro addig a azarkea.uöküu : dr 
Váradi Aulaion .•« dr. K.tlk /aiguiondon kívül netai írók, ktiltök 
«« 7.euc-i.r/ok adt.k ká/.iratot. 

Ki a dt*<ea nv»or (tn -ly atonbau mng korántsem taljat 
feleftlegeoa te«z tuindaii dicaeratat. Kgyatluu kotutban foglal baiya 

a migtar irovilág minden dl*ze, lagkiválóbb poat i inkka l «s zaut-

a/.erzoinkkel agyütl. Kiilon hangiiulyoz/.uk azonban a Jubilán 
Almanach pa.ar kiállnáiát, mart voliak a múltban panatzoi aza 

vak, invlyak a diazei tartalomhoz n«m találták méltónak az Al 

manach i-gva/.aril kiállttá»ál. Ezúttal uam laa/. panaazra ok ebben 
az irániban aam. 

A Jubilán* AImaaach kiilaö kiállitáa takiutatáben lenyeja 
«on al fog tárni az ad'ligiektöl, Alakja nagyobb éa tatazatoiabb 
papírja erőaebb, haWb ktállitáaa az«t>b én izl.'ai.aabb Ion az addi 
giakital. Oiyau dio/mü laaz azidai karácouyi ajándiikunk, moly 
ineliáu R/oigal majd di.zeúl m u.l.'ii azalun aaitalának 

\ i«it<atervn az Aliuaunch tartaliaára, annak kieg^a/itő « 
bt-f.'jezö r«Hza Icaz az a bö faj.zat, maty a magyar ipar »'•• k«r«a 
kedal- m múltját, jalau.-t ea jövojái foitja nápararüan iamertatni 
N> pn/erüen é» m>-gi« a/aknzarüau foguuk logialkazui a magyar 
ipar éa kar-akadelo.11 óve« ionéiiatavei, behatóan fogjuk tár-
gyaiul a magyar ipar <•• kereakadala.it jelt-o t, annak vezető har-
cosait, éa miodfi.l>ól paraprklivit ayinmk amag.ar ipar éa kére* 
kedeieiii jovojanok. Lroeke-. é* erdauie* u unka le*/ ez, melt 
bilooyára mind n olva*ó.ik érdeklödékÓTtl log taialkitni. 

Jubtlári* Aliuaiiarh iukal imádén elófiretőnkiiwk luegkű djua 
k 11 Ion ker«>nkötéa alall. Kidieu a jululári* aaxt.-udóben m- g tobb 
meglepet'I« tartogatunk •löli 'tóink ré*z*r«. Pünkóadk.ir küld-
jük meg naarea elodreláiuknak Honit Nai.dnr f.-»t rmflv.̂ ar. A nert 
kabau alo h.tzánklia .Tavozáa a pár.-i operaháiból* titaü festmé-

nyének gyouynrU auuuyooi itu r*predukcioját. Az Or»/ag- Vilng 
»Zerka>7to-ég.- ea ktadobi>atala U«U .peat, V. kor. Hold-utca 7 1, 

Minden családnak 

saját jól felfogott érdekében csakis a 

Kathreiner-féle 
Kneipp-malá ta kávét 

szabadna pótlékul használnia 

a mindennapi kávéitalhoz. 

V1111 szerencsén, n n. é. közönségnek szíve8 

tudomására hozni, liogv 

s i t i i i d e s i i i a p O tói 5 óráig 
Kőszegen, KelczAdelffy-u.46.sz. 
l»ÍX(0«*Hii található vagyok. 

Szerkesztői üzenetek. 

Kiváló tisztelettel 

Scflarpf Jenő, 
fogtechnikus. 

152/1904. tkv. sz. 

ak i állja. Plzák uram egyetlen sóhajtás nélkül vég-ig fe-
küdt a padlón. Enuek okából szép csendesen hüvelyébe 
csúsztatta kardját s mint a ki dolgát jól végezte, be-
tette maga után az ajtót. Mire a konyhához ért, már 
talpon volt odafönn mindenki. Az úrasszony sikoltozása 
fölébresztette volna a halottakat is. o talált rá legelébb 
a szegény Holubárra. 

A tni azután történt, arról csak a szemes kis ko-
morna adhatott számot. A támadt zavarban sikerült a 
konyhába osonnia. Ott azután cifia dolgokat láthatott. 
A goromba szakács, a ki Thftkóly alatt annyiszor nézett 
szembe a halállal, örömében a ,boloudos szür.a* nya-
kába borult és s rf, mint egy anyás vászoncseléd. 

— Itt van ni, csókold me* te is, Zsófi húgom. 

A kis lány félrehúzta a száját. 

— >'em érünk rá most arra. Nyomunkban a német. 

Rendbeu van-e a kötél f 

— Igaz biz' a. 
Mátyás vitéz legott kitárta az ablakot s az öreg 

segedelmével lebocsátotta a kötelet, r.pp a bástya al-
jáig ért. Onnan, ha meredek is a szikla. Isten segedel-
mével lejuthat a völgybe, hacsak valami ellenséges ka-
rabély nem avatkozik a dologba. Mert a golyó ostoba 
jószág ám ! 

Eddig minden rendben folyt, A leányzó, igaz, tü-
relmetlenkedett egy kissé, az öreget is gyötört® az ag-
godalom, Mátyás diáknak meg, tutija Isten hol járt az 
esze ezalatt! Bántotta valami. 

Hanem azért csak rálépett az ablak párkányzatára. 
Mikor már az egyik lába kinn állott a va>kos rovátkán 
•Vyet gondolt. 

— Zsófi, te, mondanék én valamit. 
— Jaj, ne mondjon kegyelmed semmit. Odakiu ke-

resik a gyilkost. Ha rátaláluak, akkor . . . 

Anonymusnak Költeményének címe érthetetlen, 
utolsó sor.%1 pedig az eredeti»églől ki*sé távolabb állá-
nak. Légii,igyubb sajnalatunkra ebben a formában nem 
közölhetjük, és kérjuk, hogy aldolgoza* vegeit a kiadó-
in vaUllban átvenni szíveskedjék. 

V. U nak. Igaza van, sót még a köztisztasági 
szabályrendelet is azt iut>n<lja hogy kiki sajat háza 
elolt söpörjön. Csakhogy ezt nem kell egészen szó sze-

— Akkor aztán együtt halunk. Érted? . . . 
— Majd elválik. Csak siessen. 
— Sietnék én. l)e látod, napfényes idő van . . . 

Aztán valami lompos labanc meglathal a hegyoldalon, 
— Csak ne fél kegyelmed ? 
— Dehogy télek. Hanem tudod, veszendő jószág 

az élet . . « 

Hauser uram elfordult. Emlékezet. Hej, mert ö is 

fiatal volt átn egyszer ! 

— No csókold meg hát, hugócskam. Kgy ölelés 

nem a világ. 

A folyosón Akor zaj támadt; majd hangos szó-

váltás. Többen lehettek. A rávárt kezdték feszegetni. 

— Az Istenért, meneküljön '. - könyörgött a leány. 

— Itt vaunak. 

— Kin, meneküljek P Bucsuzatlanul f Csak azért 

sem. Most már itt maradok. 
— De nem marad itt ! 
Az ablakhoz ugrott, Visszanyomta a legényt. 

Siess, siess . . Majd találkozunk . . . odalenn . . . 
Többet nem mondhatott Hiába volt minden véde 

kezés. A vitéz a mélység fölött csüngött ugyan de ó 
ügy érezte hogy annak a végtelen, mámoros caóknnk 
csak nem akar vége szakadni. 

Azután elliorvU elótte minden. Ugy t«tszrM rninth 
köd ülte volna meg a tájékot; esillairsUgáitis félhomály, 
a melyen ezer Ilimet varr a liajnallámadat. Iiöpk«* tűn 
dérálom a melynek ki tudja, lesz-e folytatása f . . . Mé 
lyen alant pedig szikláról-szikláta bukdácsolt a diak. 
l'gy lesfe onnan, felülről, visszatartott lélekzettel, némán 
mozdu'atliinul . . . 

Olyan szép volt akkor. Hitvány rózsabimbó a ko 

mor kövek között. Mohlepte bástyákon ifjú tavasz 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi m. kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha-

tóság közhírré feszi, hogy a m. kir. államkincstár 
végrehajlatónak Pock Marton es erd tarsa végrehajtást 
szenvedő elleni |t»2 kor. f>» flll. tőkekövetelés és járulé-
kai iránti végrehajtási ügyben a kőszegi kir. járásbíróság 
területén lévő Gyöngyöstó községben fekvő a gyön-
gyöstői 22. számú tjkvben -f- 2A hrszám i t házszám 
alatt felvett kisházbirtok. 

20lt» koronában ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte, és hogy a teuuebb megjelölt 
ingatlanok az 

1904. évi április hó 25-ik napján 
délelőtt 10 órakor 

öyongyösfő község házánál megtartandó nyilvános ár-
verésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozok tartoznak az ingatlanok 
becsárának 107«-át vagyis 2I<» k. 90 t-t készpénzben, 
vsg.y az IH81. LX. tör.-cikk 42. §-ában jelzett árfo-
lyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3833. szám alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az H8 t . LX. t.-cikk. 7 70. f a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe 
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol-
gáltatni. 

Kőszegen, a kir. járásbíróságnál mint telekkönyvi 

hatóságnál 19 évi január hó 19-ik napján. 

I I n l K r u é . 

kir. aljbiii. 

I ÁLLANDÓ V E 6 Y Í E ^ ! Q R Z É 3 ALATT 

CAMIS& STOCK-PAROLO-TEL5PE 
T R I E S T - B A R C O L A 

V i p a l a c k K . 5 ' - * a p a l a c k K . * O O , 



U j e l s ő r a n g ú 
Í r ó g é p e k iizletfeloszlatás folytán jutányosán 

kaphatók. Tudakozódásokat „Nagyon jutányos" 

jeligével e lapra hivatkozással Mosso Rudolfhoz. 

Budapest Ferenciek tere 3. intézendók. 

I t t a t a v a s z ! 
Tavaszi és nyári ruháink rendbeho/.asa 

sok gondot okoz, hauetu tudunk egy meg-

bízható céget a hova azokat vegyi tisz-

títás vagy iestés végett küldenénk. Olva-

dóinknak melegen ajánlhatjuk BerkeCZ 

István utóda (tulaja. Kovács Endre). 
Kelme- selyeinlestó es vegyi tiszti tógyárat 

Budapesten Kiuiasy-utoa 14 b. 

Fenti cég 40 éves lemiáliasa és jó hír-

neve elegendő garantiát nyújt arra uézve, 

hogy a beküldött ferti es uoi ruhuk, lüg-

góuyök, hímzések, terituk síb. pontos és 

kifogástalan elkeszitesat biztosítsak. 

Árjegyzéket a cég ingyen küld és 20 

koronauai nagyobb ósszegü ínegreiidelebiiél 

a csomagot bermeuive küldi. 

Sző lő lugas t 
ült«MMÍink m i n d e n h á z me l l é én 

k e r t j e l u kb r n tőid é n l i omuk t n l n j o n . 

Erre azonLsn nem minden szolöfnj a lk i t l ium, (bár m ind kusr.ó 

termésretü) mert nagyol>k>rést« ha in<igitó is , termé«t n ".11 h o t , 

ezért sokan nem ér ieké i eredményt . d<lnf, Hol lugasnak a l k a l m a * 

fajokat ü l tet tek, azok bT.reu e l l á t juk házuka t az • g é n »£Őlóéré» 

idején a l egk i t űnőbb o u s k a t á h é« ma* éde< sző lőkke l . 

A srőlfi hazánkban m indenü t t megterem « nincen oly liáz 
melynek fala ruulleii a legcsekélyebb gondo'á»si t i f e l vehe t " uem 
volna, ezenkivi l l utás é p ü l e t i n e k , ker teknek , keri té-eknek ntb. 

a legremekebb dtsze, ané lkü l , hogy legkeve*«bb helyet is e l fog 

la Ina a/ egyébre baaznál l iató részekből . K< a leghá I l l a t o s a b b 

g tQmölce , atert minden évben terem. 

A fajok ismertetésére vonatkozó, sz.ines fényn\oinntu kata-

lógus bárk inek i n g y n és bérmentve kü ldet ik tneg, a k i c imát 

egy t e f e l e z iUpoa tudat ja . C i i m : 

ÉnnriMi első siölöoltváiytelep Naaj-Iitfa, u. p. Szekelybid. 

A Richter-fóle 

LINIMENTUM CáPS. COMP. 
Horgony-Pa i n-Expe l l e r 

'Xy rrp kipróbált liitfiszer. a mely már tóbb mist 
33 ÉT oU megbízható bodnrzaolés&l alkalmas tátik 
Utiftlfitl. ClUUl és MlHKHhll 
Intés. 's>lfenyabtw uUniatok miatt bevasariáiéor 
— — vatoaak legyünk es csakis eredeti övieket 
dobozokban ajer|#«fvedj«gygyel éa s.JicHtr" ciag-
jBgyiwri fialjunk el. — X) L, 1 k. 40 f. éa 2 k 
árban a Wtobb tf\«v»ierUrbao kapható 
Kóraktár Török Józaef gyogymrsuoél 
Budapesten. 

Rioiiter F. A.J., éa társa, 
yukn ét kir uararl siálUUk. 

Rxtolslndt 

A Magyar Altalános Takarékpénztár 
Krs iTéuy-Társasa i v á l t é l s l e t e 

Budapesten V., Nádor-utca 1. szám. 

Befizetett alaptöke 7 . 0 0 0 , 0 0 0 k. 
Jutányos feltételek mellen kölcsönöket ad rldekl pennnteieiek résiTenjelre. 

Biztosit sorsjegyeket • legkisebb nyeremény esetén beá l ló árfo-

lyamvesdeeác el len (k ívána t ra d i j j e g y á k e t kDldOnk) . 

Mindennemű értékpapírok es penznemek vetele es eladasa. 

E l f o g a d t ő z s d e i m e g b í z á s o k a t . 

Elad sorsjegyeket havi részletfizetésre, valamint nagy 
nyereményesélyekkel járó sorsjegycsoporlokai alakit 

10 loo tag számára és kiboesájt Ígérvényeket. 

K é p v i s e l ő k és ügynökök jutalékdija/.ás mel-
let! alkalmazast találnak, úgyszintén igéi-vény 

Harusitók ÍM kerestetnek. 

Hogyan hat Barthel takarmánymesze? f ^ ^ ^ i ^ V S - : 
egy napon ö —fi, malacot szült. Nézzük csak miképpen fejlődtek s tenyésztek e malacok! 

1. Szabó olvasta, hogy mily jól hat a Barthel 
takarmánymesze, de bizalmatlan volt s nem vett 

2. Kocsis ügyesebb volt, megrendelte Barthel takar* 
mánymeszét s naponként mindenik malacnak előlib 
lélkávéskanáluyit, majd egész kávéskauáluyit adott 

3. Takarmánymész nélkiti a malacok rosszul ettek, 
uövekvésben visszamaradtak, gyakran kaptak has-
menést, s H hét alatt kettő közülük megdöglött. 

4. Kocsisnál fordítva állott a dolog. Sohasem vol-
tak ilyen malacai! Es mibe került neki mindez? 10 
kg. Barthel-féle takarmánymész 4 koronába! 

5. 9 hónap multáu Szabyhoz jővén a mészáros, 
alig liosry megpillantotta a malacokat, azonnal el-
rohant onnan ! 

Tanulság! Ki gyorsau 

nagy és kövér disznót akar 

nevelni, az keverjen Barthel-

fele takarmanymeszet a ta-

karmányba. 

M a g y a r l e v e l e z e s ! 

6. Kocsisnál pedig csak nevetett s azonnal megkö-
tötték az alkut. 

5 l i l g . a r a 2 K 

• > 0 k l g . a í r a 1 2 K 

lielytt Bécsben. 

Ismertetes i n g y e n . 

Barthel Mihály 
és Tarsa 
W i e n X 3. 

.Hirrnr .Kbt irs2 44 I". 

P e r n o l e n d t 
r K Í | I Ö f e i i y i l l t t / . a legjobb fénymáz a világon és f é n y c r é l l l vil;ígos és fekete cipőkhöz, 

m i n d e n b ö r n e m n e k a legszebb fényi adják <s a b ő r t 1 a r t ó * * z k t e s z i k . 

Elviselt, foltos cipők sárga vngy barna bőrből a l „ Y O S I \ (.lisztén \ máz) által minilia 

ujakká lennének. 
A : " " > 1 ; , ! n " 1 Gyári raktár: Wien, L, Schulerstrasse 24. Kapható mindenütt. 

Mosáshoz csak B r u n n e n-féle szappan veendő. 

i A természetes keserfivizek sorából magasan kiemelkedik S c h m i d t h a u e r - f é l e 

I g m á i f t d i k e s e r ű v í z , 
U r u ^ T ^ ^ f ^ 4 - - * N «Wnaku . m. é t v á g y h i á n y, g y o m o r f e 1 f u v 6 d á s, a r a n y é r , v é r b ő s é g stb. páratlan 

G y u l a míiU^uS!^*í* ^ r e ^ ' ^ r a ^ r w í 1 ! i a t ; * " ? U I h o " • « • " « « * gyöngítené. Kapható Kőszegen J á n o s a 
•Hü. mellékelve. ^ T í r e g 3 0 S ' í r E^éítz ttvüj'.ü fillér * k é n j e U n * r « * használatra elegendő kis léi üvege, töltésben is. Uta-

NyomaUtt, Fei^l tfyuk könyvnyomdájában Kő«egeu. 

P ' f ambulatorium és poliklinika 
í ojorvosi os w m n m * « ^ e Ky ^ ^ l^s^ m. 8z. 

ajánlkozik minden fajdalom nélküli foghuzasra, fogtöméHre arany, platina, porcellán v .gv 
cementtel, müfogak tökéletesen megfelelő előállítását a, éa fogsorok keszitesere arany-
nyal, platinával és ruggyantával. Kü lön legesség: szajpac/lás nélküli fogak. 

Kémlelés reggel tí órától — esti 6 óráig. — 

udvari szállító Császári és királyi 


	Kőszeg, 1904. április hó 3-án
	24. évfolyam 14. szám

	Felelős szerkesztő: FEIGL GYULA

	Föltámadás

	S.

	A város érdeke

	S.

	Tárca

	Levelet vártam

	Versek

	Írta: Reich Antal

	Upor Géza „Trencsényi Mátyásából"

	Városi ügyek

	Miske Kálmán báró s. k., a képviselőválasztók névjegyzékének kiigazítására kiküldött bizottság elnöke

	Hírek

	A föltámadás ünnepe

	A zsidók ünnepe

	Közgyűlés

	Választói jog

	Gyászrovat

	Új járda

	Pénztárvizsgálat

	Adóügyi vizsgálat

	Az új önkormányzati szabályrendelet

	Sepernek

	Mit adnak a huszárokért

	Mit kíván a Mercur gyár

	Eltűnt legény

	A huszárok kaszárnyája

	Óvjuk az egészséget

	Utak szabályozása

	Országos vásár Körmenden

	Szőlő-, gyümölcs- és virágkiállítás

	A bejelentés határidejének meghosszabítása

	Összejövetel a kiállítás ügyében

	Irodalom és művészet

	Szerkesztői üzenetek


